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ПОЛИАМИДНАЯ НИТЬ ДЛЯ 

ГЕРМЕТИЗАЦИИ РЕЗЬБОВЫХ СОЕДИНЕНИЙ 
®SAN-LOCK  PROFESSIONAL
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1. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

®SAN-LOCK  PROFESSIONAL представляет собой химически нейтральную многово-

локонную полиамидную нить, равномерно пропитанную специальным силиконовым 

составом. Предназначена для герметизации резьбовых соединений труб и фитингов 

как с цилиндрической, так и с конической резьбой.

 

Позволяет быстро и надежно герметизировать узлы трубопроводов горячего и холодного 

водоснабжения, а также трубопроводов для транспортировки газов 1-й, 2-й и 3-й групп 

(3-я группа в парообразной форме), газовых конденсатов, сжатого воздуха и промыш-

ленных масел. Допускается применять для герметизации трубопроводов с питьевой 

водой. Не рекомендуется применять в системах с чистым кислородом, хлором и другими 

сильными окислителями, бензином, дизельным топливом и топливным маслом.

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Артикул

от – 20 до + 130

вода до 16 бар, газ до 8 бар

100

5000

70

Цвет

Температурный диапазон применения

Рабочее давление

Длина

Линейная плотность

Вес

бар

25 50

25 50

м

dTex

г

°С

белый—

540PF PST 541 542

®Полиамидная нить PROFACTOR SAN-LOCK  PROFESSIONAL соответствует требова-

ниям DIN EN 751-2-1997. Мгновенно герметизирует соединение. Дает возможность 

регулировки соединения в течении 72 часов. Не требует применения герметизирующих 

паст. Срок годности не ограничен.
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3. УКАЗАНИЯ ПО МОНТАЖУ

Перед началом намотки нити рекомендуется почистить металлическую резьбу щеткой 

и обработать канавки резьбы напильником. Наматывать уплотнительную нить следует 

с конца трубы по ходу резьбы с перехлестом витков резьбы и нити между собой.

Такая обмотка создает лабиринтное уплотнение, которое эффективно защищает от 

протечек. Нить смотана в контейнере спирально и будет разматываться без усилий. 

Наматывать нить следует с некоторым натяжением. После обмотки навернуть ответ-

ную присоединяемую деталь.

Рекомендуемое количество витков нити в зависимости от диаметра резьбы:

Количество витков 7 – 8 8 – 9 9 – 12 12 – 15 15 – 25 25 – 35

Диаметр резьбы 1" 1½" 2" 3"¾"½"

4. УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ И ТРАНСПОРТИРОВКИ

Изделия должны храниться в упаковке завода-изготовителя в соответствии с усло-

виями хранения 3 по ГОСТ 15150. Транспортировка изделия должна осуществляться 

в соответствии с условиями 5 по ГОСТ 15150.

5. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантийный срок 24 месяца от даты производства товара. В течение всего 

гарантийного срока изготовитель гарантирует нормальную работу изделия и его 

соответствие требованиям безопасности при соблюдении потребителем правил 

хранения, транспортировки, монтажа, эксплуатации и обслуживания изделия. 

Гарантия распространяется на все дефекты, возникшие по вине изготовителя.
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Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие при:

—  нарушении условий хранения, транспортировки, монтажа, эксплуатации и  

      обслуживания;

—  наличии следов воздействия веществ агрессивных к материалам изделия;

—  наличии следов механического разрушения;

Компания Profactor Armaturen GmbH оставляет за собой право вносить изменения в 

конструкцию устройства, которые не влияют на технические характеристики устрой-

ства, а также на его функциональные особенности.



ЛИНИЯ СГИБАFOLD LINE

INTERNATIONAL WARRANTY CARD
МЕЖДУНАРОДНЫЙ ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

SELLER STAMP
ПЕЧАТЬ ПРОДАВЦА

For the warranty term refer to the Warranty obligation clause in the technical manual

Гарантийный срок указан в техническом паспорте изделия в разделе «Гарантийные обязательства»

NAME OF THE PRODUCT
НАИМЕНОВАНИЕ ТОВАРА
 

SELLER NAME AND ADDRESS
НАЗВАНИЕ И АДРЕС ТОРГУЮЩЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ

PRODUCT CODE, SIZE
AРТИКУЛ, ТИПОРАЗМЕР

QUANTITY
КОЛИЧЕСТВО

DATE OF PURCHASE
ДАТА ПРОДАЖИ

SELLER SIGNATURE
ПОДПИСЬ ПРОДАВЦА

DATE 
ДАТА

SIGNATURE
ПОДПИСЬ 

Adolf-Kolping-Str. 16, 80336 München, Deutschland; 
Tel.: +49 89 21546092; info@pf-armaturen.de; www.profactor.de

In case of any claims to the product quantity the following documents should be submitted:
1.   Application with customer and product detailes:
—  Name of the customer, actual address and phone number
—  Article of the product
—  Reason for the claim and photo
—  Plumbing system where installed (name, address, phone number)
2.  Invoice copy and receipt
3.  Warranty card

При предъявлении претензии к качеству товара покупатель предоставляет следующие 
документы:
1.   Заявление, в котором указываются:
—  название организации или Ф.И.О. покупателя, фактический адрес и контактные телефоны
—  название и адрес организации, производившей монтаж
—  основные параметры системы, в которой использовалось изделие
—  краткое описание дефекта, фотография
2.  Документ, подтверждающий покупку изделия (накладная, кассовый чек)
3.  Гарантийный талон

RETURN/EXCHANGE COMMENTS
ОТМЕТКА О ВОЗВРАТЕ ИЛИ ОБМЕНЕ ТОВАРА
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